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Příloha č. 4 Obchodní podmínky k NS na pronájem obchodů s nájenniým z obratu

Obchodní podmínky
nájmu nebytových prostor a poskytování nčkteiých služeb s ním spojených na 3nezinárodníln

veřejném civilním letišti Praha-Ruzyně

Tyto obchodní podniínky nájmu nebytových prostor a poskytování některých služeb s níní
spojených na lnezillál"odnínl veřejnéin civilním letišti Pl'al)a/Rllzynč (dále jen ,,Ol)cho(lní
podmínky") jsou nedílnou součástí Smlouvy o l)ájn]u llebytových prostot' a poskytování některých
služeb s níni spojených na I11ezináro(lním veřejném civilním letiŠti Pl'aha/Rllzyně (dále jěll
,,Smlouva"), na základč níž je uzavírán nájeinní vztah mezi Nájenicem nebytového prostoru na
niezinárodnňn veřejnéin letišti Praha/Rum'č (dále jen ,,LetiŠtě") a spoleČností ČesYý
Aeroholding, a.s., se sídlem Praha 6, K Letišti 6/1019, PSČ 160 08, IČ: 248 21 993, DIC:
CZ24821993, plátcem DPH, zapsaným v obchodní]n rejstříku vedeném Městskýin soudem v Praze,
oddíl B, vložka 17005 (dále jen »Pron:ljílnatel").

Pronajíinatel l)rohlašllje, že iná ve svém vlastnictví PředinČt nájmu specifikovaný ve Smlouvě.
Pronajímatel dále prohlašuje, že správu Předinětu nájmu, v souladu se sjednanými podmínkaini
stanovenýíni příslušnou smlouvou, zajišt'uje společnost Letiště Praha, a, s., se sídlem Praha 6,
K Letišti 6/1019, PSČ 160 08, IČ: 28244532, zapsaná v obchodníin rejstříku vedeném Mčstskýin
soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003 (dále jen ,,LP").

Nájemce tedy bere podpisem Smlouvy na vědomí, že ve všech záležitostech vyplývajících
z nájeinního vztahu založeného Sinlouvou se bude obracet výhradně na LP, a to prostřednictvíl11
kontaktních osob uvedených ve Smlouvě,

Nájemce prohlašuje, že ,je osobou, která je oprávněna jednat svýtn jménein, užívat a provozovat
Předmět nájinu, a to na své náklady a nebezpečí, a za účelem sjednaným ve Smlouvě. Nájeince
prohlašuje, Že se před podpisem Stnlouvy dostatečnč seznániil se stavem Předinětu nájmu a
neshledal žádné překážky anebo vady Předinětu nájmu, které by bránily uzavření Sinlouvy anebo
užívání Předmětu nájmu v souladu se Smlouvou,

Nájemce stvrzuje svůj souhlas s těmito Obchodníini podtnínlcalni podpise]n Sinlouvy, k níž jsou
tyto Obchodní podmínky přiložel1y jako Příloha č. 4.

Článek I.
DEFINICE POJMŮ

1.1 ,,Cena za SluŽby" znamená cenu za Služby poskytované Pronajílnateleln, jejichž výše je
stanovena v Příloze č, l Sinlouvy.

1.2 ,,Doba nájmu" znamená dobu, na níž se uzavírá Smlouva, a která začíná dnem úČinnosti
Smlouvy a končí uplynuthn Smlouvou sjednaného časového úseku.

1.3 ,,DPH" označuje daň z přidané hodnoty ve výši stanovené zákonem č. 235/2004 Sb.,
v platném znění, nebo jinýin právním předpisein, ktelýin bude uvedený zákon nahrazen.

],4 ,,Millilnální nájeninC z Obratu" znamená minitnální částku Nájemného z Obratu, jež je
Nájemce povinen platit iněsičně.

1.5 ,,Nájemné z Obratu" znamená složku Nájemného, která se určí jako počet procent z
Obratu dosaženého Nájeincem v souladu s Článkem III. odst, 3. l písm. b) S]nlollvy.

1.6 ,,Obrat" znamená pro účely těchto Obchodních podmínek a Sinlouvy souhrn veškerých
Částek a jiných plateb (vČetně plateb přijatých Nájeincan prostřednictvím šeku, debetní a
kreditní karty) bez DPH obdržených nebo sµlatnýc[1 za veškeré zboží prodané nebo jinak
zcizené Nájelncen1 z Předmětu nájinu či v souvislosti s Předměteni nájinu (včetně prodeje
na základě objednávek zaslaných elektl'onickoll poštou, poštou, faxem, telefonicky nebo
jinak a intel])etového prodeje) nebo za služby poskytnllté v Předniětu nájmu nebo z nich
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Nájemcein nebo jinou osobou užÍvajĹcÍ Předmčt nájtnu nebo jakoukoli jcjich část, a to
vČetně:
(a) veškerých Částek splatných za objednávky pocházející z Předmětu nájinu, a to i

když příslušné zboží nebo služby inohou být poskytovány či dodávány z jiného
místa než z Předmětu nájinu; a

(b) veškerých částek splatných za objednávky získané na jinéin inístě než v Předinětu
nájmu osobami, jež působí v Předmčtu náj]nu (s výjimkou objednávek získaných v
jiné provozovně Nájeince);

avšak s výjimkou jakýchkoli vrácených částek spotřebitelům v souvislosti se závadným
nebo neuspokojivým zbožím či službaini, pokud taková Částka nepřesáhne prodejní cenu
příslušného zboží nebo výši poplatku za příslušné služby obsažené v částce Obratu,

1.7 ,,PředniČt nájmu" znainená nebytové prostory specifikované v ČI. 2.2 Snilouvy a Příloze
č. l a 2 Sinlouvy.

1.8 ,,SluŽby" znaniená služby, které je Pronajímatel povil1el1 poskytovat Nájeinci v souvislosti
s nájinem nebytových prostor, a které jsou uvedené v ČI. 3,2 Smlouvy a v Příloze Č. l
Sinlouvy.

1.9. ,,Záldadní Nájemné" zl1alnellá nájeinné vypočtené jako součin výměiy Předmětu nájniu a
sazby nájenmého za l Ill' uvedené v ČI. III. S]nlouvy a v Příloze č. l Sinlouvy.

Článek II.
NÁJEMNÉ, CENA ZA SLUŽBY A JEJICH SPLATNOST

2.1. Pronajhnatel je oprávněn každý rok je(lnostl'anným právním úkoneín zvýšit Základní nájenmé
o tolik procent, kolik činila l)l'l'llIlěl'l)á roční míra inflace vyhlášená Českým statistickým
ůřadein za předchozí kalendářní rok (,,Indexace"). Pokud ncbude dohodnuto jinak, zvýší se
výše Nájeinného tak, že po provedení Indexace bude měsíční sazba Nájemného za l ln2
zaokrouhlena na celé 50 KČ siněrem nahoni. Nájetnné bude upraveno bezodkladně po
zveřejnění Indexace se zpčtnou účinností od l. května každého kalendářního roku a doplatek
rozdílu inezi takto upravenýni a původním nájemnýní bude zúčtován v samostatné faktuře,

2,2. Základní nájemné je splatné vždy do 5. kalendáňíího dne měsíce, na který se Nájemné platí, a
to bankovnhn převoden] na účet LP uvedený v Příloze č. 3 Smlouvy (Vzor avíza nájeinného
s obratem), s uvedením variabilního symbolu, ldeiým je pro účely Smlouvy její evidenční
číslo uvedené v záhlaví.

2.3. Nájeinné z Obratu je splatné vždy do 25. kalendářního dne měsíce náslcdujícího po
kalendářníin měsíci, ve kterém byl Obrat realizován, a to bankovníin převodem na účet LP
uvedený ve Smlouvě, s uvedením variabilního symbolu, kteiým je pro účely Smlouvy její
evidenční číslo uvedené v záhlaví. Nejpozději k 5, kalcl)clářnílnu dni měsíce nás]cdlljícíllo po
kalendářnítn měsíci, ve kterém byl Obrat realizován zašle Nájetnce LP, na kontakty uvedené
ve Smlouvě, písemné avízo podle vzoru uvedeného v Příloze č. 3 Sinlouvy, ze kterého bude
zřejmé datuin a kalkulace výše Nájeinného z obratu a příslušná DPH.

2.4. výše Cen za Služby může být ze strany Pronajímatele upi'avována v závislosti na pohybu cen
dodavatelů těchto služeb prolnítnlltím do Ceníku sluŽeb. Každou takovou úpravu cen je
Pronajhnatej povinen oznámit Nájemci nejpozději jeden (I) měsíc před jejím provedením.
Pronajhnatcl potyrzLlje, Že Ceník Služeb se bude uplatňovat po celou Dobu nájmu vůči všem
lnaloobc]lodníln nájen]cůln v prostoi'u Letiště, a že bude Nájemci zpřístupněn na jeho žádost.

2.5. Cena za Služby je splatná vždy do 5. kalendářního dne měsíce, na kteiý se Nájemné platí, a to
bankovníin převodem na účet LP, s uvedeníin variabilního symbolu, kterýin je pro účely
Smlouvy její evidenční číslo uvedené v záhlaví Smlouvy,

2.6. Pro účely úhrady Nájemného, Nájemného z Obratu nebo Minilnáll1ího nájen)né]lo z Obratu a
Ceny za služby se rozuiní dnem úhrady příslušné platby den, v němž je platba připsána na
účet LP. Připadne-li den splahiosti na sobotu, neděli či den pracovního klidu, přesouvá se na
nejbližší následující pracovní den. V případě, že Nájemce poruší svoji povinnost uhradit
Nájemné nebo Cenu za Služby řádně a včas, zavazuje se Nájemce uhradit Pronajímateli
smlllvní úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné Částky za každý den prodlení

2.7. V případě, datuin účinnosti Smlouvy se nebude shodovat s datem uvedenýin na Splátkovéni
kalendáři, zavazuje se Nájemce uhradit Pronajímateli poinčrnou část Základního nájemného,
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Nájemného z Obratu a Cen za Služby za období od uzavření Sinlouvy do data, podle kterého
mají být platby hrazeny podle Splátkového kalendáře, na základě fäktury - daňového
dokladu. Splatnost faktury je 17 dní od data jejího vystavení. Faktura se považuje za
uhrazenou dnein připsání fakturované částky na účet LP.

Článek III.
PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

3.1, Práva a povinnosti Pronaií]natele:
(a) Pronajíinatel je povinen udržovat Předmět lláj]nu ve stavu způsobilém ke

sinluvenému užívání, zaručit nerušený výkon práv Nájemce spojených s jeho
užíváníni a zabezpečovat řádné plnění Služeb;

(b) Pronajíinatel je povinen prostřednictvím LP poskytnout Nájemci potřebnou
součinnost před zahájením řízení o získání příslušného oprávnění ke vstupu pro
Nájemce a jeho zainěstnance do režimového prostoru, v němž se Předmět nájnni
nachází (ID karta);

(c) Pronajhnatel je oprávněn prostřednictvíin LP kontrolovat, zda Nájeince užívá
Předmět nájmu k účelu sjednanéinu ve Smlouvě, jestli přiměřeně užívá též prostoiy
a plochy s užíváním Předinětu nájmu související a dále je oprávněu provádět dle
potřeby stanovené kontroly a revize rozvodů, měřidel, požárně bezpečnostních
zařízení, hasicích přístrojů a jiné obdobné odborné prohlídky Předinětu nájinu, a to
vždy po předchozím oznáinení Nájemci;

(d) V případě přerušení dodávek Služeb poskytovaných v souvislosti s užívánún
Předmětu nájmu ze strany dodavatelů těchto Služeb bez zavinění Pi'onajhnatele
není Pronajímatel za takové přerušení odpovědný, přičeinŽ se Pronajímatel
zavazuje vyvinout veškeré úsilí, které po něm lze spravedlivě požadovat, aby
dodávky těchto Služeb byly co nejdříve obnoveny s tím, Že pokud toto období bude
delší než 24 hodin za jeden kalendářní měsíc, bude adekvátnč upravena Cena za
Služby a pokud nebude dosaženo Minimálního Nájemného z Obratu, bude toto
proporcionálně upraveno;

(e) V případě nutnosti odvrácení nebezpečí škody nebo hrozící škody v souvislosti
s mimořádnou událostí je LP, Pronajímatel a/nebo osoba Pronajíinatelem pověřená,
oprávněn vstoupit do Předniětu nájniu bez předchozího oznámení Nájemci,
přičemž při takovém vstupu do Předmětu nájmu je povinen vynaložit veškeré úsilí,
které lze od něj spravedlivě požadovat, k odvrácení Škody hrozící inajetku
Nájemce, Pro takový případ bude mít Pronajíinatej k dispozici univerzální klíč,
který bude uložen na bezpečnéni místě a o každém užití tohoto klíče ve vztahu
k Předmětu nájmu musí být sepsán písenniý protokol. LP, Pronajímatel a/ncbo
osoba Pronajíniatelem pověřená, je povinen dodatečně písemně inforinovat
Nájeince o každém takovém vstupu do Předmětu nájmu;

(Č) Pronajíinatel, nebo LP je během výpovědní doby v případě ukončení Smlouvy
výpovčdí nebo během doby určené pro vyklizení Předinčtu nájinu v případě
ukončení Slnlollvy odstoupením nebo během šesti (6) měsíců před llply11utím Doby
nájmu oprávněn vstoupit inezi 7,00 a 21,00 hodinou do Předmětu nájmu za účelem
umožnění jejich prohlídky třetíin stranáin, které mají zájein o pronájem Předměhi
nájinu;

(g) Pronajíinatel zajišťuje provoz a kontrolu elektrické požární signalizace (EPS) a to
v pi'ostorách, Ve kterých je EPS instalována. V prostorách, v nichž EPS vybuduje
v ráinci stavebních úprav Nájemce, je Nájeince povinen provádět řádnou údržbu a
pravidelné revize. Pronajímatel dále prostřednictvím LP zajišťuje kontrolu
provozuschopnosti a periodické zkoušky u vŠech hasicích přístrojů (hp)
rozmístěných v Předmětu nájmu v souladu s požárně bezpečnostníni řešeníin
stavby. V případě potřeby rozšíření vybavenosti EPS a ostatních PBZ, vyvolaných
stavebními úpravaini v Předmětu nájinu, je inontáž těchto zařízení a prostředků a
náklady s tím spojené zajišt'ována Nájemcem. Montáž HP je zajišťována
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(h)

(j)

Pronajílnateleln. Vzniklé finanční náklady s tímto rozšířením budou předmětem
dalšího jednání mezi Prol)ají]nateleln a Nájemcem. zajišťování dalších činností a
služeb Pronajímatelem v oblasti požární ochrany a bezpečnosti tnůže být řešeno
saniostatnou snilouvou uzavřenou mezi Sinluvnhni stranaini;
Pronajíinatel prostřednictvíin LP je povinen oznamovat píseinně Nájemci
organizační ziněny mající vliv na plnění této Smlouvy jakož i změny kontaktuích
osob.
Pl'onajílnatel je pi'ostřednictvím divize bezpečnosti LP (BZP), povinen do patnácti
(IS) pracovních dnů od obdržení píseinné žádosti, avšak inaximá1ně jedenh'át (l)
za měsíc předat Nájemci seznam vydaných a nevrácených ID karet nebo jiného
oprávnění vydaného Nájemci nebo jeho zaměstnancůin.

\

3.2. Práva a povinnosti Nájemce:
(a) NQjance je povinen užívat Předmět nájinu řádnýni způsobein v souladu s jeho stavebníin

charaktereni a účelem stanovenýin ve Smlouvě. Nájemce je výslovně s odkazem na uinístční
Předinětu nájmu na Letišti povinen zajistit, aby jeho zamčstnanci, zákazníci, návŠtěvníci,
podnájemci, dodavatelé a další osoby s vědoiním Nájemce vpuštěné do Předmětu nájinu
dodržovali v Předinětu nájmu slušnost a pořádek a nerušili okolí;

(b) Nájance je povinen označit Přechnět nájmu v souladu se zák. č. 455/1991 Sb., o
živnostenskéni podnikání, v platnéin znění, jako svou provozovnu, včetně viditelného
vyznačení otevírací doby;

(c) Nájemce je povinen Pronajímatelein, nebo LP stanoveným způsobein zajistit pro sebe a své
zaměstnance příslušné oprávnění ke vstupu do režimového prostoru (,JD karta"), v něniž se
Předmět nájmu nachází, anebo jiná nezbytná oprávnění (např. ke vjezdu niotorového
vozidla). Nájemce je povinen zabezpečit, aby osoby drŽící ID kartu následně při pohybu v
prostoru Letiště byly ID kartou anebo jiným oprávněním viditelně označeny a v inístech
určených Pronajíinatelan se uvedenými oprávněními, které jůn Pronajhnatel vydal,
prokazovaly. Současně je Nájemce povinen zajistit, aby jemu a jeho zaměstnancůni vydaná
oprávnění ke vstupu či ke vjezdu nebyla zneužita;

(cl) Nájance je před vydáním ID karty nebo jiného oprávnění k pohybu v režimovéin prostoru
Pron.ajíinatele povinen prostřednictvínl divize bezpečnosti LP (BZP) nebo jiné akreditované
organizace zajistit na své náklady pro sebe a své zaměstnance absolvování bezpečnostního
školení, které bude odpovídat rozsahu daného povolení;

(e) Nájemce je povinen okamžitě e-inailem nebo faxein divizi bezpečnosti LP (BZP) ohlásit
každou ztrátu, odcizení, poškození ID karty nebo jiného oprávnění vydaného jemu nebo jeho
zaměstnancům a zároveň je povinen za účeleni vrácení ID karty ohlásit ukončení pracovního
poiněru se svým zaměstnancem. Po ukončení pracovního vztahu se svýni zaměstnancem
anebo při skončení nájemního vztahu je Nájeince povinen vrátit LP ID kartu, vydané
povolení či další karty (např. parkovací, stravovací, apod.), přičemž v případě skončení
pracovního l)olněl'll zaměstnance musí tuto povinnost Nájenice splnit nejpozději do
Čtrnáctého (14) dne měsíce následujícího po ukončení pracovního poiněru zaměstnance;
v případě ukončení nájemního vztahu ke dni jeho ukončení výpovědí či dohodou nebo
v případě ukončení nájeinního vztahu odstoupenhn do pěti (S) dnů ode dne účinnosti
odstoupení. Stejně tak je Nájemce povinen vrátit jemu a jeho zainěstnancům vydaná povolení
či další karty při ukončení jejich platnosti;

(f) Nájemce je povinen předložit LP seznam zainěstnanců pracujících v Předníětu nájmu
s llvedeníln jména, příjmení, bydliště, data narození, čísla občanského průkazu či pasu.
V případě jakékoli změny je Nájemce povinen tento seznain aktualizovat okamžitě, a to e-
tnailem nebo faxem divizi bezpečnosti LP (BZP);

(g) Nájemce není oprávněn dát Předínět nájmu, jeho část ani věci s nájniem související clo
podnájmu nebo jinak do užívání třetím osobám bez předchozího písanného souhlasu
Pronajhnatele poskytnutého prostřednictvíin LP;

(h) Nájemce je oprávněn po předchozím písenméin odsouhlasení Pronajíinatelem
prostřednictvíin LP označit Předínět nájinu názvein, případně logem své firmy. Při ukončení
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nájeinního vztahu je Nájemce povinen na své náklady uvést místa po odlnontování označení
do původního stavu, v jakém se nacházela před unústěnún označení;

(i) Nájemce je povinen užívat Předmět nájmu bez újmy ostatním nájelncůnl a prostorám Letiště.
Nájemce je dále povinen při užívání Předmětu nájinu dodržovat obecně závazné právní
předpisy, zejména z oblasti hygieny, ochrany životního prostředí, bezpečnosti práce, požární
ochrany a bezpečnosti civilního letectví, jakož i organizační norniy, provozní a požární řády,
technické předpisy a směrnice vydané pro Letiště, týkající se anebo mající dopad na
provozování obchodní Činnosti Nájeince v Předmětu nájniu, s niiniž byl Nájance
prokazatehiě seznámen;

(j) Nájetnce je povinen po předchozíin oznáinení ze strany LP uinožnit Pronajímateli, LP, nebo
Pl'onajílnatele]n pověřené osobě přístup do Předinětu nájmu za účelem provedení kontroly a
revizí zabudovaných rozvodů, El'S, PBZ, hp a jiných zařízení, anebo za účelein provedení
jiných stanovených kontrol včetně kontroly, zda Nájemce Předmět nájmu užívá k činnostem
vymezeným S]nlouvoll;

(k) Nájemce je povinen v Předmětu nájniu provádět běžnou údržbu a hradit náklady spojcné
s bčžnýin udržováním a běžllýjni opravami Předinětu nájmu, především pak n)alovállí,
výměnu vadných vypínačů, zásuvek, Žárovek nebo jiných svítidel, jističů uvnitř Předmětu
nájmu, lakování dveří, výiněnu poškozených výplní dveří a oken uvnitř Předmětu nájmu,
opravu anebo výiněnu poškozených zařizovacích l)ředlnětů poskytnutých Pl'onajílnate]eln,
vČetně umyvadel, WC inís a splachovadel, baterií, nášlapných vrstev podlah a dalších
obdobných zařízení tak, aby prostoiy odpovídaly prvotřídní kvalitě očekávané na
mezinárodníin letiŠti. Nájemce je dále povinen v plném rozsahu, ale na základě předchozího
souhlasu LP, opravovat veškeré zařízení, rozvody či vestavby, které do Předmětu nájtnu
instaloval.

(l) Nájemce je povinen bez zbytečného odkladu oznámit LP potřebu oprav, které není povinen
provést sám podle předchozího odstavce a umožnit LP jcjich opravu, jinak Nájemce
odpovídá za škodu vzniklou nesplněním této oznamovací povinnosti;

(in) Nájemce je povinen oznámit LP instalaci každého nového spotřebiče a technického vybavení
s příkoneni vyšším než l kW, přičetnž nesiní v Předmětu nájmu instalovat a používat
jakékoliv spotřebiče, které nejsou schváleny pro provoz v České republice. Nájenice je
povinen provádět revize elektrických spotřebičů používaných v Předinětu nájmu v souladu
s ČSN 331600 ed. 2 a ve lhůtách dle ČSN 331600 ed. 2 a dále provádět revize svého
elektíického zařízení v souladu s ČSN 331500 a ve lhůtách dle ČSN 331500 a o těchto
revizích vést záznain. Na základě žádosti LP je Nájcince povinen předložit LP záznamy o
provedených revizích ke kontrole;

(n) Nájeince je při instalaci jakéhokoliv vnitřního zařízení v Předinětu nájinu povinen postupovat
pouze takovýin způsobein, aby nebyly narušeny podinínky bezproblémového provozu
elektrické požární signalizace (EPS) a elektrické zabezpečovací signalizace (EZS) a
současně, aby byl zajištěn okanižitý bezprobléinový přístup k jakéinukoliv hlásiči (EPS),
požárně bezpečnostníinu zařízení (PBZ), hasicímu přístroji (hp), čidlu (EZS), elektrickéinu
rozvaděči a k zásuvkám datové sítě Pronajhnatele, jsou-li tato zařízení v Předniětu nájmu
instalována;

(o) Nájeince nesiní bez předchozího písemného souhlasu Pronajíinatele poslcytnutého
prostřednictvíln LP rozšířit či změnit sortiinent a značky zboží v Předmětu nájinu
specifikované v ČI. II. odst. 2.3 Sinlouvy nebo propagovat v Předmětu nájmu jiné značky
nebo jiný sortiment zboží, než kteiý je uveden v odst. 2.3, ČI. JI. Smlouvy nebo provádět
jakoukoliv propagaci mimo Předinět nájinu v prostorách Letiště. Způsob a rozsah propagace
Nájemcein prodávaných výrobků a poskytovaných služeb v Předinětu nájmu musí Nájeince
předein předložit LP k odsollh]asení. Nájemce snií provádět tuto propagaci výln'adně po
předchozím písemnéin schválení návrhu propagace LP, a to výhradně v rozsahu podinínek,
které budou v takovéin souhlasu stanoveny;

(p) Nájeince je povinen v souvislosti s možností vzniku lnimořá(lllé události na Letišti zajistit
nepřetržitý (tj. 24 hodin denně) přístup do Předinětu nájinu, a to tak, že zajistí osazení všech
vstupních dveří či inříží do Předmětu nájmu či jakékoliv jeho části záinky systému EVVA
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nastavené tak, aby pl"ollají!natel, LP, Policie ČR a Inspektorát cizinecké policie Pl'al]a-Rllzyllč
lně]i možnost otevřít tyto zámky svým univerzálním kHČein, kteiý inají k dispozici;

(q) Povinnost uvedená v článku 3.2 pÍsln. (p) Obchodních podmínek neplatí pro Nájeince, jejichž
Předmět nájniu je osazen na dveřích záinkem EVVA dodaným Pronajímatelem, neboť'
univerzální klíč k takovým dveříin je již u Pronajímatele, LP a Policie ČR, resp. Inspehorátu
cizinecké policie Praha-Ruzynč uložen;

(r) Nájance je povinen zdržet se v Předinětu nájinu jakýchkoliv zásahů do slaboproudých sítí a
eleldrorozvodů, zejména hlásičů EPS, ostatních PBZ, HP, EZS aj.;

(s) Nájemce je povinen provádět shl'olnaž(l'ování odpadu podobného kolnunální|nu odpadu a LP
definovaných vytříděných složek odpadu v souladu se systémem odpadového hospodářství,
který je uveřejněn na webových stránkách LP www.l)l'g.aero a dále dle pokynů LP, se
kterýini byl seznámen. Původcem odpadu podobného kolnllná]nílnu odpadu a vytříděllých
složek uvedených výše, které vznikají při užívání Předmětu nájmu dle Smlouvy, je
Pronajíinatel. Původcem jiných než výše uvedených odpadů je Nájemce a je povinen s nimi
nakládat v soulaclu s obecně závaznými právními předpisy, zejniéna zajistit na své náklady
jejich odvoz a odslraněM z Předmětu nájmu a prostoru Letiště.

(t) Nájemce je povinen v Předmětu nájmu strpět nezbytně nutné oniezení v případě p]á]1ovaných
oprav nebo i'ekonstrukcí ze strany Pronajúnatele, případně omezení vzniklých při havarijních
stavech nebo při odstraňování překážek a poruch majících původ v letištním provozu nebo
okolnostech s nůn souvisejících s tím, že pokud toto období bude delŠí než 48 hodin za jeden
kalendářní niěsíc, bude adekvátně upraveno Nájemné a pokud nebude dosaženo Minimálního
Nájeinného z Obratu, bude toto proporcionálně upraveno;

(u) Nájemce je povinen svůj jakýkoliv záinčr umístit, zprovoznit a využívat jakékoliv
radiokoinunikační, radiolokační a bezdrátové vysílací zařízení krátkodobého i dlouhodobého
chai'akteru předel11 projednat s Pronajímatelem prostřednictvíni odboru infor]načních a
kolnunikačllích technologií (,JCT"), přičemž stanovisko ICT k záníěru, popřípadě k jeho
realizaci a k podlnínkáln provozu zařízení je pro Nájemce závazné včetně odinítnutí realizace
navljlovanCllo záměru;

(v) Nájemce je povinen se při plnění povinností dle Smlouvy řídit pokyny Pronajímatele a LP.
Nájemce je povinen v rámci předcházení znečiŠťování a poškozování Životního prostředí a
v ránici zavedeného EMS (Systém envirol)lnel]tálního lnanagelllentll) dle ISO 14001 na
LetiŠti a v souladu s enviromentální politikou, zdižet se takových Činností, které by mohly
přímo nebo nepříino způsobit poškození nebo ohrožení jednotlivých složek životního
prostředí. Pronajhnatel požaduje po Nájemci pl'ovozlljící]n Činnosti či poskytujícíni služby,
které mají nebo mohou mít dopady na životní prostředí, aby respektoval přijaté zásady
ochrany životního prostředí a v případě poruch nebo hrozících havárií tyto ohlásil na níže
uvedených kontaktních spojeních:

al
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V případě požáru, úniku neznáiné látky (ohlašovna požárů)
Zdravotní ambulance
Bezpečnostní dispečink
Centrální dispečink - poruchy, havárie
Poruchy telefonních linek

V případě dotazů nebo podnětů ke zlepšení, sniěřujících do jednotlivých oblastí:

Bezpečnost práce
Požární prevence
Životní prostředí
Stížnosti

(w) Nájemce odpovídá za škody jím způsobené a způsobené pol'ušellíln jeho povinností
v Předmětu nájmu dle Sinlouvy. Nájemce odpovídá osobně, případně společně a nerozdíMě
s osobami, které vpustil do Předinětu nájmu, stejným způsobein i za škody na Předmětu
nájmu způsobené jeho zaměstnanci, návštěvníky, podnájeinci, zákazníky, Nájelncen1
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,l objednanýnii dodavateli či řemeshúky a dalšími osobami s vědomím Nájemce vpuštěnými do

l Předmětu nájmu;

, (x) Nájemce je povinen pojistit u pojišt'ovny a po celou Dobu nájmu udržovat v platnostil pojištění:
(i) veškeré odpovědnosti za škodll způsobenou Pronajíínateli a/nebo třetím osobáin
v souvislosti s užívánhn Předmětein nájinu, a to ve výši 20.000.000,- Kč; a

f (ii) vnitřního vybavení a veškerého zařízení Předmětu nájmu instalovaného Nájemcein a
provozních l)rostředkil a majetku umístěného v Předmětu nájmu, a to v plné výši jejich
nahrazovací (nové) hodnoty.
(iv) Nájemce je povinen sjednat ve výše uvedenéin rozsahu výslovně pojištění odpovědnosti
za škodu na Předmětu nájmu. Nájemce je povinen platit v řádných termínech splatnosti
veškerC pojistné z výše uvedených pojistek a předložit LP ověřenou kopii příslušné pojistné
smlouvy nebo odpovídající potvrzení pojišt'ovny dokládající uzavření této pojistné smlouvy
(pojistných smluv) vždy do patnácti (15) dnů od jejich uzavření. Nájemce je povinen použit
obdržeué pojistné plnění výhradně k náhradě nebo odstranění následků přísluŠné pojistné
události a k náhradě škody případně vzniklé Pronajhnateli.

(y) Nájemce je povinen dodrŽovat zákaz používání zavazadlových vozíků sloužících k
bezp]atnélnll využití cestující veřejností pro přepravu cestovních zavazadel pro své provozní
potřeby, tzn. používat je např. pro přepravu zboží či jakéhokoliv jiného inateriálu.
Zavazadlové vozíky slouží výhradně pro přepravu cestovních zavazadel cestující veřejnosti;

(z) Nájemce je povinen udržovat po Dobu nájmu v platnosti živnostenská oprávnění a jakákoliv
další oprávnění či povolení, kterýini Nájemce disponuje k datu uzavření Smlouvy a jež se
týkají jeho předinčtu podnikání v Předinětu nájmu podle Smlouvy. Nájemce je povinen
obstarat živnostenská oprávnění a jakákoliv další oprávnění či povolení nezbytná pro
provozování obchodllí činnosti v Předmětu nájmu podle Smlouvy kdykoliv v průběhu doby
trvání Smlouvy a předložit jejich ověřené kopie LP do pěti (S) pracovních dnů od jejich
získání. Nájemce je dále povinen oznámit a doložit LP jakékoliv změny týkající se oprávnění
a/nebo povolení Nájemce provozovat obchodní činnost v Předinětu nájmu v souladu s touto
SInlouvou, a to do pěti (S) pracovních dnů od každé takové zmčny;

(aa) Před poČátkem obchodování v Předinětu nájmu je Nájemce povinen vybavit Předmět nájinu
veškerými instalaceini a zařízeníin nezbytnýtn pro jeho užívání Nájemcem v souladu se
Snllouvou a vybavit Předinět nájmu zbožhn tak, aby Nájemce Předtnět nájmu řádně otevřel
k obchodování pro veřejnost nejpozději v den uvedený v ČI. 4.2.Sinlouvy.

(bb) Nájeince je povinen pořídit si elektronickou registrační pokladnu s fiskální paměti, která
bude zaznamenávat veškciý Obrat a používat ji pro účely uvedené ve Smlouvě. K použití
vlastních registračl)ích pokladen je povinen získat předchozí písenmý souhlas Pronajíinatele
poskytnutý prostřednictvhn LP. Nezíská-li tento souhlas, je povinen odkoupit anebo
pronajinout si takové zařízení od Pronajíinatele nebo LP. Nájemce zajistí, aby pokladny
s fiskální pamětí splňovaly veškeré podmínky, které stanovil do 31. 12. 2007 zákon č.
215/2005 Sb., o. i'egistračních pokladnách. Nájetnce není oprávněn provádět jakékoliv
korekce či manuálně, softwarově nebo jakkoliv jinak zasahovat do dat vložených do
elektronické registrační pokladny. Nájemce je povinen automaticky transferovat veškerá data
z elektronické registrační pokladny do svého účetnictví bez jakéhokoliv zásahu do těchto dat,
a to na sainostatné analytické účty tak, aby bylo inožné si kdykoli odsouhlasit data
z pokladny s daty v účetnictví.

(cc) LP, Pronajíniatel nebo Pronajíniatelem pověřená osoba jsou oprávněni kdykoliv v průběhu
Doby nájmu provést technický audit funkčnosti pokladního systCinu Nájeince a jeho
propojení s účetnictvím a audit Obratu, kteiý bude podkladein pro výpočet a platbu
Nájemného z Obratu. Kontrolu pokladního systému umístěného v prodejně a výstupní
sestavu elektronické registrační pokladny, která souvisle a soustavně zachycuje veškerý
démů prodej-v Předinětu nájmu je LP oprávněn provést kdykoliv, bez předchozího oznáníení,
Nájeince je povinen Pronajíinate1i, LP nebo osobč pověřené Pronajíínateletn poskytnout
minimálně následující informace:

a) inforn)ace o účetních postupech používaných při vykazování Obíatu, příp. oceňování
zboží;
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b) inforinace o tom, jakým způsobeni jsou předávány informace z pokladního systéinu do
hlavní knihy a jak jsou na základě hlavní knihy zpracovávány výkazy o Obratu;

c) odsouhlasení sestav z jednotlivých pokladen na doklady o objemu peněz v pokladnách
po konci nállodllě vybraného dne či stněny;

d) doklady o odvodu peněz z Předmětu nájinu do banky obsahující výši peněz odvedených
do banky a přijatých v bance;

e) bankovní výpisy ke konci měsíců ve sledovaném období, případně další výpisy ve
sledovaném období;

f) účetní hlavní knihu za vybrané období;
g) ostatní podklady požadované auditorem pro řádné provedení auditu.

(del) Pronajímatel prostřednictvíin LP je oprávněn kdykoli předložit Nájemci požadavky na
úl)ravu systému evidence Obratu registrační pokladnou a sdělit, jaké informace je Nájemce
povinen poskytnout LP, Pronajhnateli nebo PronajÍlnatelenl pověřené osobě při audiiu
Obratu nad rámec výše uvedeného s tím, Že Nájemce je povinen tyto požadavky akceptovat
a do tří (3) iněsíců od (lol'llčení písemné výzvy Pronajímatele nebo LP na své náklady
upravit výstupy z jednotlivých registračních pokladen dle takového požadavku nebo dle
požadavku uinožnit Pronajíniatcli nebo LP provést přIsMšné úpravy systému evidence
Obratu registrační pokla(h1oll. Požadavkům Pronajíinatck nebo LP na úpi'avu systému
evidence Obratu a/nebo sdčlení inforinací podle předchozí věty je však Nájemce povinen
vyhovět pouze tehdy, pokud jde o úp'"avy a/nebo inforinace, které jsou požadované
právními předpisy.

(ee) Pronajíniatel je oprávněn po dobu platnosti a účinnosti Sln]ouvy dle vlastního uvážení
provést sám nebo prostřednictvhn LP či osoby prověřené Pl'onajílnatele]n audit účetních
výkazů týkajících se Předmětu nájtnu vztahujících se k právě probíhajícňnu roku nebo ke
kterémukoli předchozňnu roku nebo objednat provedení takového auditu odborně
kvalifjkoval]ýln účetním nebo auditorem pověřeným Pronajhnatelem. Audit Obratu pak
bude proveden bud' auditoískou společností, která provádí audit u Pronaj,ímatele, a to na
náklady Pronajímatele nebo jednou z následujících společností dle volby Lájemce: KPMG
Česká republika Audit, s.r.o., Ernst & Young Audit, s.r.o., PriceWaterhouseCoopei's Audit,
s.ľo a Deloitte Audit s.r.o., a to na náklady Nájemce. Pokud bude v průběhu takového
auditu zjištěno, že za jakékoli auditem zkoumané období byl uveden nižší Obrat o více neŽ
jedno procento (1%) oproĹi skutečnéniu stavu, uhradí náklady auditu Nájeince. Nájemce je
povinen uinožnit LP, Pronajílnateli anebo osobě pověřené Pronajín)atelenl provedení
takového auditu účetních výkazů a okamžitý přístup k požadovanýjn účetním výkazům a
souvisejícím dokladům a inforniachn. Nájemce je povinen předat neupravené a nezměněné
výsledky takového auditu Obratu LP bez zbytečného odkladu od obdržení jejich konečného
znění. V případě, Že Pronajíniatel bude požaclovat provedení auditu Obratu dle tohoto
ustanovení více než jednou za účetní období Nájemce, ponese náklady auditu Obratu
Pronajímatel, ledaže by byl při auditu zjištěn rozdíl mezi vykázaným a skuteč11ým Obratem
větší než výše uvedené jedno procento, v takovém případě ponese náklady auditu Nájemce.

(ff) Pronajímatel je oprávněn pi'ostřednictvhn LP pro účely vizuální kontroly řádné registrace
Obratu v souladu se Sinlouvou na vlastní náklady umístit v Předinětu nájinu kainerový
systém, kteiý bude na náklady Pronajímatele snímat prostor pokladny spolu s prostoreni
provádění plateb za zboží v Předlnětll nájtnu, včetně snímání klávesnice registraČní
elektronické pokladny a obrazovky či displeje registrační elektronické pokladny. Nájemce
se zavazuje l)oskytnollt Pronajíinateli a LP veškerou nezbytnou součinnost k uníístění
kamerového systému podle předcházející věty a vynaložit maximální úsilí, aby nedošlo
k poškození kainerovCho systéinu anebo jeho provozu. Nájemce je dále povinen zajistit,
aby snhnání prostot' podle tohoto ustanoveni Článku 3.2.(ff) nebylo zllelnožněl]o či ztíženo
předměty umístěnými v Předmětu nájinu anebo jakkoliv jinak.

(gg) Pokud bude na základě provedené kontroly nebo auditu nebo jiných okolností zjištěno, Že
je splatné Nájemné z Obratu, které nebylo ulirazeno, zaplatí jej Nájance na požádání spolu
s úroky z prodlení vypočtenýtni ode dne, kdy mělo být Nájemné z Obratu zaplaceno do dne
jeho skutečné platby.
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,·" (líh) Pronajímatel je povinen zajistit, aby zan]ěstnanci LP nebo jíní pověřená třetí osoba, která
,l bude audit z Obratlj provádět, byli povinni zachovat o všech skutečnostech, které v průběhu

auditu zjistili mlčenlivost. Výsledky auditu je Pronajňnatel oprávněn použít pouze ke
kontrole případnč k doměření Nájmu z Obratu v l'álnci interního procesu s tím, že je
oprávněn zjištěné údaje poskytnout svému zakladateli. Pronajíniatel dále není vázán

i mlčenlivostí vůči státním orgánůin, které jsou oprávněny tyto informace ze zákona
' požadovat a vůči třetňn osobáin, které budou samy touto povinností mlčenlivosti zavázány

a/nebo kterým budou poskytllllty informace v souhrnné podobě tak, Že nelze identifikovat
, konkrétní subjekt, kterého se inforinace týká.

(ii) Nájemce je povinen písenmě intôrmovat Pronajíinatele prostřednictvÍIn LP llejlnéně jeden
(l) niěsíc předem o veškerých záiněrech sinčřujících k:
a) prodeji podniku Nájemce dle § 476 a násl. obchodního zákoníku, jakož i nájmu

- podniku Nájemce dle § 488b a násl. obchodního zákoníku, v jejichž rámci by byly
práva a povinnosti Nájemce ze Smlouvy převedeny byt' jen Částečnč na třetí osojm;

b) přeiněnč společnosti Nájemce podle zákona Č, 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních
společností a družstev, v platnéin znční;

c) změně ve složení společníků resp. akcionářů společnosti Nájemce či změně
lnajol'itního vlastníka společnosti Nájemce či ve změně ve složení společníků resp.
akcionářů majoritního vlastníka společnosti Nájemce;

d) o změně obchodní finny společnosti, jejího sídla nebo doručovací adresy;
jakož i o všech záměrech majících obdobný účinek jako někteiý ze záměrů uvedený ad.
písm. a) až d) viz výše.

(JÍ) Nájemce je povinen oznámit LP zlňčnu kontaktní osoby uvedené v ČI. 7.1 Smlouvy, a to
nejpozději následující den po provedení změny.

(kle) Nájemce se zavazuje nejpozdčji k 5. kalendářníinu dni měsíce následujícího po
kalendářníni měsíci, ve herěin byl realizován Obrat, zaslat LP píseinnC avízo podle vzoru
uvedeného v Příloze Č. 3 Sinlouvy, ze kterého bude zřejmé datum a kalkulace výše
Nájemného z obratu a příslušná DPH. Nedílnou součástí avíza bude standardní výstup
z hlavní účetní knihy Nájemce, který bude obsahovat měsíční přehled o Obratu vztahující
se k provozovně v Předinčtu nájmu za sledovaný měsíc a výpis z pokladního systCinn
obsahující celkovou hodnotu plateb přijatých v Předmětu nájmu v danán iněsíci.
V případě, Že Nájenice hradí různá procenta z Obratu za různé druhy služeb, musí předložit
oba výstupy v Členění podle těchto druhů. Správnost uvedených údajů bude vždy píseinně
potvizena statutárním orgánem Nájemce nebo jím zphlomocněnoll osobou.

(It) Nájeince je povinen, z důvodu předcházení závažným haváriím v souladu se systéjneln
prevence závažné havárie, zavedeného na Letišti, který je definován v ,,Politice prevence
závažné havárie", se kterou se Nájemce seznámil před podpisem Smlouvy, jednak zdržet se
takových činností, které by mohly přhno nebo nepřímo způsobit závažnou havárii, a dále
podporovat činnosti, které posilují prevenci závažných havárií.

.' l
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Článek IV,
PLNĚNÍ NEZAHRNUTÁ VE SLUŽBÁCH
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4,1

4.2

Pro účely Snílouvy a těchto Obchodních podniínek se plněnhni spojenými s užlvánhn
Předmětu nájinu, která nejsou zahrnuta ve Službách, rozutnÍ plnční v podobč dodávek
elektrické energie nebo v podobč dodávek vody a odvádění splaškových vod nebo likvidace
odpadů, přičemž tato plnění (a) nejsou jako Služby specifikována v Příloze č. l Snilouvy a
(b) jsou samostatně měřitehiá (,,Plnění nezahrnutá ve SluŽbách").
V případě, že ve Službách nejsou zahrnuty dodávky elektrické energie nebo dodávky vody
a odvádění splaškových vod nebo likvidace odpadů, zavazuje se Nájeince uzavřít ohledně
přísluŠného plnění saniostatnou smlouvu, která bude časově omezena na dobu trvání
Smlouvy. Podinínky dodávek elektrické energie a vody zajišt'uje lp - divize Energie,
nákup a prodej, kterou inůže Nájemce kontaktovat na: tel. + fáx:

Podinínky likvidace odpadů zajišťuje Pronajílnatel prostřednictvíni
příslušné divize LP Životní prostředí s kontaktein na tel.:

Článek V.
DOPLŇKOVÉ SLUŽBY

Bude-li to technicky možné, zajistí Pronajhnatel na žádost Nájeince poskytování (a) spojových
služeb (telefonní a faxové linky), (b) datových a inforlnačllích sítí a služeb (tj. zajištění připojení k
Internetu, připojení k Jelištní síti, poskytnutí prograinových aplikací a stl1lktul'ované kabeláže), a to
za podinínek dohodnutých v sainostatných smlouvách, které budou časově omezeny dobou trvání
Smlouvy.

VClánek VI.
STAVEBNÍ ÚPRAVY

6.1 V případě provádění jakýchkoliv stavebních úprav či nových instalací, které svým
charakterem vybočují nad rá]nec běžných oprav Předmětu nájmu a které budou prováděny
v souladu se Smlouvou, je Nájeince povinen je provádčt pouze v rozsahu podmínek, které
budou stanoveny v souhlasu Pronajímatele poskytnutClio prostřednictvíni LP, na své
náklady a dále je povinen po ukončení takových stavebních úprav tj. po vydání příslušného
kolaudačního souhlasu, bude-li vydáván, předložit LP projektovou dokumentaci skutečného
provedení, včetně digitálního zpracování, vyhotovených v souladu s požadavky
Pronajhnatele a LP, které Nájemci na jeho vyžádání sdělí LP. Dále je Nájeince povinen
předat LP po řádném dokončení stavebních úprav kopie veškerých účetních a jiných
dokladů prokazujících výši a charakter nákladů vynaložených na provedené stavební
úpravy (fáktui'y, objednávky, smlouvy apod.). Z těchto podkladů a dokladů musí být patrný
rozsah provedenýcli stavebních úprav a pro potřeby účetnictví a daně z příjmů i charakter
(oprava, technické zhodnocení, rekonstrukce, níodernizace atd.)

6.2 Pro proces přípravy a schvalování projektové doku]nelltace, se Pronajímatel a Nájemce
dohodli na tomto postupu:
V případě, Že LP nevznese k předložené Projektové dokinnentaci ve stupni Dokutnentace
ke stavebníinu povolení žádné přiµoinínky, zavazuje se Pronajhnatel zaslat vyjádřellí o
schváleni Dokutnentace Nájemci s přiloženou plnou mocí pro Nájeince, za účele]n řízeni
před stavebnhn úřadem a dotčenýini orgány státní správy, když Nájeince bude dle dohody
mezi Pronajílnate]eln a Nájelnceln vystupovat při řízení před stavebním l'lřadejn jako
stavebník pokud nebude dohodnuto jinak.

6.3 Za účelem zpracování Projektové dokumcntacc stavebních úprav Předinčtu nájmu je
Nájemce oprávněn vstupovat do Předmčtu nájlnl] ode dne předání Předmětu nájmu.

6.4 Nájeince se zavazuje, že nezahájí stavební úpravy či nové instalace v Předmětu nájmu
dříve, než stavebllí povolení vydané příslušným stavebním úřadein nabude právní inoci, a
než bude kopie stavebjľího povolení opatřená doložkou o nabytí právní moci předána
Nájemcem LP. Za účelem provedení stavebních úprav nezbytných pro provozování
Předmětu nájmu a zajištění kolalldačního souhlasu stavebního úřac1u je Nájemce oprávněn
vstupovat do Přechnětu nájinu až ode dne, kdy bude kopie stavebního povolení opatřená
doložkou o nabytí právní inoci předána Nájemcein LP a kdy bude mezi Pronajíinatdan a
Nájelnceln uzavřen Dodatek k Protokolu o předání a převzetí Předmětu nájmu, jehož
nezbytnou součástí bude i zajištění dodávek vody, el.energie, odvoz odpadu, odvod
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odpadních vod apod. v souvislosti s pl'ováděl)íln stavebních prací s tíin, že Nájenicc na
vlastní náklady bude realizovat měřící zařízení na měření dodávky vody a el.enet'gie po
dobu stavebních úprav v Předmětu nájmu, když úhrada nákladů spojených zejména s
odběrein el. energie a vody bude Nájemcetn hrazena na základě uzavřené stnlouvy o
dočasné dodávce el. energie a vody, pokud již nebude uzavřena samostatná smlouva na
jednotlivé energie. Původcem odpadů vzniklých při stavebních úl)l'avácl1 Předmětu nájinu
je Nájeince, který má poviimost zajistit jejich likvidaci.

6.5 Po ukončení stavebních úprav vyzve píseinně Nájeince LP ke kontrole provedených
stavebních úprav dle odsouhlasené projektové dokuinentace. V případě instalace EPS a
ostatních návazných PBZ předloží Nájenlce LP potřebnou dokuinentaci k provedení
kolnp]exní funkční zkoušky provozuschopnosti instalovaných zařízení. Protokol z této
zkoušky je podkladeni pro kolaudační řízení a vydání kolaudaČního souhlasu (za
předpokladu úspěšnél)o provedení). Nájeince předloží LP koinpletní Dokladovou část tj.
zejména revizní zprávy, prohlášení o shodě, prohlášení o likvidaci odpadů a doklady
v rozsahu podkladů ke kolaudaci ve smyslu zákona Č. 183/2006 Sb. V případě zjištěných
vad tyto Nájemce nejdříve opraví. V případě bezvadného provedení stavebních úprav nebo
po odstranění vad, vydá LP Nájemci stanovisko k Nájemcein provedeným stavebnhn
úpraváin do pěti (S) pracovních dní po ukončení kontroly pl'ovedcľlých stavebních úprav.

6.6 Nájemce je povinen dokončit stavební úpravy za podinínek dle článků 6.2 až 6.8, požádat o
vydání kolaudačního souhlasu nejpozději do šesti (6) měsíců ode dne podpisu Smlouvy,
pokud není dohodnuto jinak, a získat kolaudační souhlas tak, aby při dodižení všech svých
povinností a lhůt dle této Sinlouvy byl Předmět nájmu otevřen k obchodování pro veřejnost
nejpozději v den, na nějž odkazuje ČI. 3,2 písm. aa) těchto Obchodních podmínek.

6.7 Nájemce je povinen do tří (3) pracovních dnů od vydání kolaudačního souhlasu odevzdat
LP kopii kolaudačního souhlasu s vyznačenýin duein vydání a Dokuinentaci skutečného
provedení ve dvou (2) vyhotoveních v listinné a v jednoin (l) vyhotovení v digitální formě,
dále Dokladovou část ve dvou (2) provedeních. Dokumentací skutečného provedení se
rozumí dokumentace zpracovaná v rozsahu přílohy Č. 3 vyhl. č. 499/2006 Sb. o
dokunientaci staveb, ve které budou vyznačeny změny a odchylky skutečného provedení
stavebních úprav oproti Prováděcí dokumentaci, (a) která iná píseinnou a digitální fonnu ve
fonnátu AutoCAD a MS Office zpracovanou v souladu s noimou ,,Vedení digitální
základní mapy letiště a nietodický pokyn pro zpracování geodetické dokumentace
skutečného provedení staveb", kterou Nájemci dodal LP a (b) kdy jednotlivé výkresy a
textové části písemné formy jsou označeny jako skutečné provedení a podepsány
projektantem a zástupcem zhotovitele stavebních úprav.

6.8 Pokud z povahy stavebních úprav či nových instalací vyplývá, že vyžadují zl)racovál)í
projektové dokumentace, bude poshipováno dle článku 6.2, pokud zpracování projektové
dokumentace nebude potřebné, zavazuje se LP vydat Nájemci příslušné vyjádření
k navrhovaným stavebníin úpravám či instalacíni do deseti (10) pracovních dní od doručení
žádosti Nájemcem.

6.9 Pronajhnatel se nezavazuje k úhradě nákladů spojených s uvedel]íln Předmětu nájmu do
stavu způsobilého k účelu užívání dle této Sinlouvy, ani k úhradě nákladů, spojených
s dalšíini stavebními úpravaini či novými instalaceini. V přípaclě elektrické požární
signalizace (EPS), ostatního požárně bezpečnostního zařízení (PBZ) a hasicích přístrojů
(HP) Pronajímatel i'ozhoduje o typech těchto zařízení.

6.10 Hodnota provedených stavebních úprav, které inají charakter technického zhodnocení,
provedených Nájenlceln v Předmětu nájinu se souhlasem Pronajhnatele bude vedena jako
majetek Nájemce, tj. Pronajímatel o hodnotu těchto l)rovedellých stavebních úprav, které
mají charakter technického zhodnocení, provedených Nájeincem v Předinětu nájmu
nezvýší vstupní cenu ,Předmětu nájinu ve svém účetnictví. Nájemce písemně označí v
účetní dokumentaci, předávané LP dle článku 6.1 ty finanční investice, které budou z jeho
strany předmětem daňového odepisování. Pronajíinatel po splnění podmínek dle článku 6.5
Nájemcein vydá píseinný souhlas s thn, aby daňové odpisy technického zhodnocení ze
stavebních úprav uplatňoval Nájemce do svého základu daně z příjmů. poté LP Nájemci
poskytne inforinaci o zatřídění pronajatého majetku (nemovitosti) do odpisové skupiny v
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souladu s příslušným ustanovením zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, v pla(rléln
znění.

6.11 Za účelem uvedení Předinčtu nájinu do stavu způsobilého k účelu užívání dle Sndouvy, i
v případě provádění jakýchkoliv dalších stavebních úprav či nových instalací, které budou
realizovány v souladu se Sinlouvou, se Pronajíniatel zavazuje prostřednictvím LP
poskytnout Nájemci potřebnou součinnost; to se týká jak stavebního řízení, tak i řízení o
získání příslušného oprávnění ke vstupu pro Nájemce, jeho zatněstnance a osoby,
zajišťující provedení příprav a realizace stavebních prací, do režimového prostoru, v němž
se Předmět nájmu nachází.

6.12 Pokud budou stavební úpravy, ktelýlni bude Předmět nájmu, předávaný Nájemci ve stavu
dokončené l)l1lbC stavby, uveden do stavu způsobilého k účelu užívání dle Sinlouvy,
vyžadovat i stavební úpravy či technologické instalace VIlČ Předlnětll nájmu, uzavře
Pronajíinatel a Nájemce zároveň s touto Sln|ouvou další zvláŠtní sinlouvu, ve které budou
odlišně upraveiiy podinínky provádění stavebních úprav. Veškeré takové úpravy budc
hradit Nájemce, pokud nebude dohoclnuto jinak.

Článek VII.
PROVOZNÍ PODMÍNKY

7.] Nájemce je povinen ode dne uvedeného v Článku IV. odst. 4.2 Smlouvy ponechat Předmět
nájtnu otevřený k obchodování pro veřejnost v rozsahu nejméně Čtrnácti (14) hodňi daniě s
tíin, Že otevírací hodina nastane nejpozdčji v sedm (7:00) hodin ráno každý den a během
otevírací doby je Nájenice povinen zajistit nepřetržitý provoz obchodování v Předmčtu
nájníu, vyjma případů, kdy nelze Předinčt nájmu otevřít k obchodování pro veřejnost
v důsledku poškození Předn1ěhl l)ájlnll událostí hytou pojištěniin nebo jiných případů vyšší
moci nebo v případech předem písemně schválených LP. Na základě píseinného souhlasu
LP bude možno otevírací dobu upravit.

7.2 Zásobování Předmětu nájmu bude probíhat pouze způsobein stanovenýin LP a výhradně
v nočních hodinách, a to v době od skončení otevírací doby do jejího začátku (nebude-li
dohodnuto jinak a s výhradou zásobování ze skladu zahrnutého v Předinětu nájmu, ktetý
bude inoŽné zásobovat nepřetržitě při zachování bezpečnostních a provozních požadavků
LP). Rovněž inventarizaci zboží bude možno provádět jen v nočních hodinách.

7.3 Nájemce bere na vědomí, že provozování Předmětu nájmu vzhledem k jeho umístění a
1'ežúnu vyžaduje odpovídající úroveň personálu, zejména dostatečné jazykové znalosti a
jednotllé oblečení, a zavazuje se, že přijme nezbytná opatření k zabezpečení příslušné
úrovně personálu.

7.4 Nájemce je povinen udržovat v Předmětu nájinu atraktivně vystavené a kvalitní zboží a
zajistit vysoký standard prodeje zboží a poskyrování služeb odpovídající standardu
mezinárodního letiště.

7,5 Nájeínce je dále povinen udržovat Předmět nájmu uklizený a čistý a odklízet z Předinětu
nájmu odpadky.

7.6 K zabezpečení plynulého prodeje vybaví Nájemce svou provozovnu v Předniětu nájmu
elektronickýini pokla(h]alni a zajistí si slnluvní vztah s lcreditníini společnostini, ulnožňující
zákazníkůin v Předmětu nájinu platbu alespoň platebnínii kredihiími kartami VISA a
Eui'ocard - Mastei'carc1.

7.7 Nájemce bere na vědomí, že v prostorách Tel'nliná]u l, Telminálll 2 i Tenninálu 3 a dále
v celém oplocenán areálu Letiště platí zákaz kouření, vyjina přesně specifikovaných
prostor, ve kteiých je kouření povoleno (inísto vyhrazené pro kouření). Nájemce je povinen
tento zákaz kouření bezpodmínečně dodržovat, včetně zajištění dodižování zákazu vŠemi,
kdo se v Předinětu nájmu nac|)ázejí.

7.8 Pronajíinatel neodpovídá Nájeinci za škodu, zejména ušlý zisk, v případě n)imořádných
událostí na Letišti, které tnohou vzniknout bez zavinění Pronajíinatek (zejména nahlášení
výbušniny, přerušení dodávek energií, zaniezení přístupu k Předlnčtll nájmu, preventivní či
jakákoliv jiná opatření přijatá v souvislosti s teroristickými útoky, požárein, válkou,
občanskými nepokoji, vzl)ourou, přItonmostí ionizujícího nebo radioaktivního záření,
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výbllcl)eln či jinou živelnou nebo přírodní katastrofou), na jejichž základě musí být Předmět
nájinu uzavřen veřejnosti.

Článek VIII.
VRÁCENÍ PŘEDMĚTU NÁJMU

8.1 V den, kdy končí nájem uplynutím Doby nájmu nebo uplynutIm.výpovědní doby v případě
předČasného ukončení Smlouvy výpovědí nebo do 5 dnů ode dne účinnosti ukončení
Snilouvy odstoul)ením, je Nájemce povinen vrátit Pronajímateli prostřednictvíin LP
Předmět nájmu vyklizený, ve stavu splňujícím podinínky Srnlouvy a odpovídajícílnll
obvyklánu opotřebení. Současně je povinen předat Pronajímateli pl'ostředllictvíln LP
veškeré věci poskytnuté inu spolu se službaini souvisejícítni s užíváníln Předmětu nájinu
podle Snilouvy anebo podle sinluv na tuto Sinlouvu navazujících. O předání a převzetí
Předmětu nájinu se vším jeho příslušenstvhn se sepíše zápis.

8.2 Pronajímatel je oprávněn v případě ukončení Smlouvy vnitřní vybavení realizované
Nájemcein po uzavření Smlouvy (,,Vnitřní vybAvení") nebo jeho část, a/nebo stavební
úpravy provedené Nájemcein po dobu trvání Smlouvy, které inají charakter technického
zhodnocení nebo jejich část, odkoupit, a to dle volby Pronajhnaíele bud' za daňovou
zůstatkovou Cěňll dle zákona č. 586/1992 o dani z příjmů, v platnéin znění nebo za cenu
odpovídající protihodnotě toho, o co se zvýšila hodnota Předinčtu nájniu na základě
znaleckého posudku vypracovallé])o nezávislým znalcem určenýin Pl'ollajílnatelefn,.
Náklady na vyhotovení znaleckého posudku v takovém případě ponese Nájeince s tím, že
Pronajíinatel je povinen vynaložit rozlllnně požadované úsilí, aby tyto náklady odpovídaly
tt'žnhn cenám obvyklýin v daném čase a místě. Neuplatní-li Pronajíinatel právo na
odkoupení dle předcházející věty, je Nájemce povinen na vlastní náklady odstranit vnitřní
vybavení, veškeiý svůj inovitý inajetek a stavební úpravy z Předmětu nájmu a uvést
Předmět nájmu do původního stavu (s přihlédnutím k obvykléinu opotřebení), a to
nejpozději ke dni ukončení Smlouvy nebo v případě ukončení Sinlouvy odstoupením do 5
dnů od jejího ukončení. Pokud tak Nájemce neučiní, provede odstranění vybavení včetně
odstranění případných stavebních úprav Pronajíinatel pl"ostředllictyím LP. Náklady, které
inu tímto postupem vzuiknou, budou následně vyináhány Pronajhnatelein po Nájemci.

8,3 Pokud po skončení Doby nájmu zůstane v Předmětu nájmu jakýkoli majetek Nájemce a
Nájeince tento majetek neodklidí do sedini (7) dnů od výzvy LP, je Pronajňnatel oprávněn
prostřednictvíin LP uvedený majetek z Předinětu nájmu odklidit na náklady Nájeince a
zpeněžit jej s tím, že výtěžek zpeněžení předá Nájemci po odečtení nákladů spojených
s l)l'odejeln a po započtení pohledávek Pronajímatele vůči Nájeínci. Pokud Předmět nájmu
nebude vrácen v souladu s výše uvedenýini ustanoveními tohoto článku VIII. Obchodních
podmínek, odpovídá Nájemce Pronajíinate1i za způsobenou škodu.

8.4 Pro účely úhrady Vnitřního vybavení podle ČI. 8.2 se rozumí dnem úhrady příslušné platby
den, v něinž je platba odepsána z účtu LP. Připadne-li den splatnosti na sobotu, neděli či
den pracovního klidu, přesouvá se na nejbližší následující pracovní den. Splatnost
vystavené faktuiy je 30 kalendářních dní.

Článek IX.
JISTOTA NEBO BANKOVNÍ ZÁRUKA

9.] Nájemce je povinen zajistit plnění dle této Smlouvy a těchto Obchodních podmínek forinou
Jistoty dle ČI. 9.2 až 9.4 nebo Bankovní záruky dle ČI. 9.6 až 9.8 Obchodních podniínek a dle
ustanovení Článku V. Smlouvy;

. 9.2 Nájemce je povinen zaplatit Pronajíinateli do dne uvedeného v ČI. V. Sinlouvy Jistotu ve výšia na účet uvedný v ČI. V. Smlouvy (,,Jistota"). Při vlastním převodu Jistoty se DPH z jistoty
]lellplatňuje. Nájemce Pronajímateli zaručuje, že Jistota je prosta jakýchkoli zatížení právy
třetích osob.

9.3 Jistotou jsou zajištěny veškeré pohledávky Pronajímatele za Nájemcein vzniklé podle
SinIouvy nebo v souvislosti se Smlouvou (včclně veškeiých úroků z prodlení a veškeiých
smluvních pokut, škod, výdajů a ostatních nákladů a nároků z bezdůvodného obohacení).
Pronajímatel je oprávněn čerpat peněžní prostředky z Jistoty za předpokladu, že Nájeince
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lleul)radí takovou pohledávku Pronajíinatele řádně a včas. Pronajíinatel je povinen bez
zbytečného odkladu inforinovat Nájemce o jakémkoli Čerpání peněžních prostředků z Jistoty.

9.4 Pokud hodnota Jistoty uložená na účtu klesne pod stanovenou výši Jistoty nebo pokud
peněžní prostředky z Jistoty nebo jakákoli jejich část byla Pl'onajín)atelenl čerpána v souladu
se Smlouvou, poté bude Nájemce do deseti (10) dnů ode dne, kdy k takové události došlo
nebo kdy byla Nájeinci oznáinena, povinen doplnit Jistotu na účtu o příslllšnoll Částku.

9.5 Pronajímatel je po vypořádání všech vzájemných pohledávek s Nájeincem, nejpozději vŠak
do tří (3) kalendářních měsíců ode dne ukončení nájniu, povinen navrátit zpět na bankovní
účet Nájemce Jistotu ncbo její zůstatek. Nájeince neiná nárok na jakékoliv úroky z Jistoty
nebo úroky z prodlení.

BANKOVNÍ ZÁRUKA
9.6 Nájemce je povinen na vlastní náklady obstarat a předat Pronajíinateli l)l"ostřednictvíln LP

nejpozději do dne uvedeného v ČI. V. Sinlouvy originál záruční listiny anebo ji předat
prostřednictvíin banky fol'lnoll klíčované s\viňové zprávy (via autenticated tesled key
niessage SWIFT) do nosné banky Pronajímatele, což je UniCredit Bank Czech Republic, a.s.,
která má SWIFT: BACXCZPP, v níž s bankou sjedná neodvolatelnou a nepodnlÍněl)ou
Bankovní záruku (jednu nebo více), splatnou na první výzvu ve výši sjednané v ČI. V.
Sinlouvy (,,Bankovní záruka").. Pronajímatel předloŽí Nájemci jím preferovaný vzorový
text Bankovní záruky nejpozději ke dni účinnosti Smlouvy.

Veškeré poplatky spojené s vystav¢nínl takovéto Bankovní záruky hradí Nájemce.
9.7 Nájemce je povinen zajistit vystavení Bankovní záruky na období, které o devadesát (90)

kalendářních dní přesahuje platnost sln]uvního vztahu dle Smlouvy.
9.8 Bankovní zárukou jsou zajištěny veškeré pohledávky Pronajímatele za Nájemcein vzniklé

podle této Sinlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou (včetně veškerých úroků z prodlení
a veškerých slnluvnícll pokut, škod, výdajů a ostatních nákladů a nároků z bezdůvodného
obol]acenO. Pronajímatel je oprávněn Čerpat Bankovní záruku za předpokladu, Že Nájemce
neuhradí takovou pohledávku Pronajhnatele řádnč a včas. Pronajímatel prostřednictvíln LP je
povinen bez zbytečného odkladu informovat Nájemce o jakémkoli čerpání Bankovní zániky.

9.9 Pokud výše peněžité částky uvedené v záruční listině vystavené bankou klesne v důsledku
jejího Čerpání Pronajílnateleln v souladu s touto Smlouvou, bude Nájeince do deseti (ID)
kalendáňíích dnů ode dne, kdy k takové události došlo nebo kdy byla Nájeinci oznáinena,
povinen doplnit peněžitou Částku Bankovní záruky na původní stanovenou výši.

Článek X.
ZÁSTAVNÍ PRÁVO K

MOVITÉMU MAJETKU NÁJEMCE
10.1 Za účelem zajištění platby Nájemného splatného na základě Sinlouvy v případě, že Nájeince

Pronajínlate]i Nájemné splatné na základě Smlouvy řádně nczaplatí, tňnto Nájemce a
Pronajímatel Ve vzájemné shodě prohlašují, Že na právní vztah založený mezi niini Smlouvou
v phiém rozsahu použijí ustanovení § 672 zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník,
v platném znění, podle nichž iná Pronajíinatel zástavní právo k veškeréinu lnovitélnll majetku
Nájeince nacl]ázejícílnll se v Předmětu nájniu,

10.2 Pokud Nájemce nezaplatí Nájemné splatné na základě Sinbuvy a z Předmětu nájmu odstraní
nebo se pokusí odstranit svůj movitý majetek (včetně zboží), je Pronajímatel oprávněn
l)řijlnollt přiměřená opatření, aby Nájemci zabránil odstranit movitý majetek z Předmětu
nájmu za účelem zajištění platby dlužného Nájenmého splatného na základě Sn)lol]yy. Do
osmi (B) dnů od zadižení movitého majetku Pronajímatelein musí být soudním
vykonavatelem proveden soupis tohoto níajetku.
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Článek XI,
SMLUVNÍ POKUTY
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l 1.1 Veškeré níže uvedené smluvní pokuty se Nájemce zavazuje hradit Pronajímateli na účet LP
uvedený v Příloze č. 3 S]nlouvy (Vzor avíza nájemného s obratein).

11.2 Pokud Nájemce poruŠí povinnost uvedenou v Článku 3.2 písin. (z) těchto Obchodních
pochnínek, je Nájemce povinen uhradit Pronajílnateli sinluvní pokutu ve výši 50.000,- KČ za
každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než patnáct (IS)
dní od uplatnění práva na uhrazení sinluvní pokuty je Pronajíinatel oprávněn uplatnit a
Nájemce povinen uhradit sEn|uvní pohitu i opakovaně. Pokud Nájance poruší povinnost
uvedenou v článku 3.2 písin. (Z) těchto Obchodních podinínek a ukončí Smlouvu píseinnou
výpovědí před uplynutíin sjednané doby nájinu proto, že ztratil způsobilost k provozování
Činnosti, pro kterou si Předinět nájmu najal, pokud by inu to bylo případně umožnčno
kogentníin ustanovenhn zákona, je povinen zaplatit Pronajímateli h'oniě dalších slnlllvních
pokLlt podle těchto Obchodních podmínek sinluvní pokutu za období od data ukončení
SnMouvy do uplynutí sjednané Doby nájniu ve výši rovnající se součtu dvojnásobku (2x)
Základního nájelnnéllo vC. Ceny za Služby a částky průměrného měsíČního Nájeniného
z Obratu vypočteného za poslední tři (3) celé kalendářní měsíce vyjnia období, kdy byl
Předmět nájniu uzavřen.

11.3 Pokud Nájemce poruší povinnost uvedenou v článku 7.1 těchto Obchodních l)odlnhlek,
zaplatí Nájemce Pronajíinateli za každý den prodlení s řádným s!)hlěním povinnosti slnlllvní
pokutu odpovídající součlu Základního Nájeniného vC. Ceny za Služby a částky průiněrného
měsíčního Nájeinného z Obratu vypočteného za poslední tři (3) celé kalendářní měsíce vyjina
období, kdy byl Předinět nájinu uzavřen. Pokud od počátku Doby nájinu do porušení výše
uvedené povinnosti Nájemcem neuplynuly tři (3) celé kalendářní měsíce, za průiněrné
Nájeínné z Obratu se pro účely výpočtu sinluvní pokuty považuje trojnásobek (3x)
Minilná]llího nájemného z Obratu.

l 1.4 V případě porušení povinnosti stanovené v ustanovení článku 3.2 písin,(bb) a/nebo článku 3.2
písm.(cc) a/nebo článku 3.2 pístn.(dd) a/nebo článku 3.2 písin.(ee) a/nebo článku 3.2 pÍsln.(fO
a/nebo článku 3.2 písin.(gg) a lnebo článku 3.2 písni.(ii) a/nebo článku 3.2 písin. kle) tčchto
Obchodních podinínck je Nájemce povinen uhradit Pronajíinateli sinluvní pokutu ve výši
100.000,- KČ za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle
než patnáct (IS) dní od uplatnění práva na uhrazení stnluvní pokuty je Pronajíinatel oprávněn
uplatnit a Nájeince povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a to i vícekrát.

l 1.5 V případě porušení povinnosti stanovené v ustanovení článku 3.2 pisin. o) a/nebo článku 3.2
písin. r) a/nebo článku 3.2 písm. u) a/nebo Článku 3.2 pIsin. V) a/nebo článku 3.2 písm. jj)
těchto Obchodních pochnínek je Nájemce povinen uhradit Pl'onajílnateli Sll)lllvl]í polaitu ve
výši 50.000,- KČ za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti
déle než patnáct (IS) dní od uplatnění práva na uhrazení sinluvní pokuty je Pronajíinatel
oprávněn uplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a (o i vícekrát.

11.6 V případě prodlení Nájcince se splněníin povinností uvedených v článku 8.1 a/nebo 8.2 těchto
Obchodních podmínek je Nájemce povinen uhradit Pronajhnateli za každý den prodlení
sníluvní pokutu rovnající se souČtu dvojnásobku (2x) Základního náje]nného vC. Ceny za
Služby a částky pl1\lněl'ného Nájeinného z Obratu vypočteného za poslední tři (3) celé
kalendářní měsíce vyjma období, kdy byl Předmět nájmu uzavřen.

l 1.7 V případě porušení povinnosti stanovené v ustanovení článku 3.2 písm. a) a/nebo článku 3.2
písm. b) a/nebo Článku 3.2 písin. C) a/nebo článku 3.2 písní. d) a/nebo 3.2 písni. g) a/nebo
článku 3.2 písm. h) a/nebo Článku 3.2 písm. i) a/nebo Článku 3.2 písm. j) a/nebo Článku 3.2
písní. k) a/ncbo článku 3.2 písin. l) a/nebo článku 3.2 písm. m) a/nebo článku 3.2 písm. n)
a/uebo článku 3.2 písin. p) a/nebo článku 3.2 písm. S) a/nebo článku 3.2 písm. t)" a/nebo
článku 3.2 písm. W) a/nebo článku 3.2 písm. x) a/nebo článku 3.2 písin. y) a/nebo Článku 3.2
písní. aa) těchto Obchodních podinínek je Nájemce povinen uhradit Pronajíinateli s]nlllvní
pokutu ve výši 15.000 KČ za každé jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení
povinnosti déle než patnáct (IS) dní od uplatnění práva na uhrazení sinluvní pokuty je
Pronajhnatel l)rostředllictvíln LP oprávněn' uplatnit a Nájance povinen uhradit sinluvní
pokutu i opakovaně, a to i vícekrát.
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l 1.8 V případě porušení povinností Nájemce uvedených v ČI. 6.1 a/nebo 6.2 a/nebo 6.4 a/nebo 6.5
a/nebo 6.7 těchto Qbchodllícll podniínek je Nájemce povinen uhradit smluvní pokuhi ve výši
100.000,-KČ za porušení každé i jednotlivé povinnosti zde uvedené.

11.9 V případě porušení povinnosti stanovené v ustanovení článku 9.1 a/nebo v článku 9.3 a/nebo
v Článku 9.5. a/riebo v Článku 9.6. a/nebo článku 9.8 těchto Obchodních µodinínek je
Nájemce povinen uhradit Pronajímateli smluvní l)oklltll ve výši 30.000 KČ za každé
jednotlivé porušení. V případě trvání stavu porušení povinnosti déle než patnáct (IS) dní od
uplatnění práva na uhrazení s]nluvní pokuty je Pi'onajhnatel oprávněn prôstřednictvínl LP
llplatnit a Nájemce povinen uhradit smluvní pokutu i opakovaně, a to i vícekrát.

11.10 V případě porušení jakékoliv další povinnosti stanovené těmito Obchodnhni podmínkaini
nebo Smlollvoll je Nájeince povinen uhradit Pronajíniateli sinluvní pokutu ve výši 15.000 KČ
za kaŽdé jednotlivé porušení, nenaµi'aví-li takové porušení do sedmi (7) dnů od doručení
píseniné výzvy LP k odstranění takového pol'ušellí. V případě trvání stavu porušení
povinnosti déle než sedm (7) dní od uplatnění práva na uhrazení smluvní pokuty j"
Pronajímatel pl'ostřednictvíl11 LP oprávněn uplatnit a Nájenice povinen uhradit smluvní
pokutu i opakovaně, a to i vícekrát.

ll.ll Neuhradí-li Nájemce kteroukoliv platbu dle Obchodních pochnínek nebo Sinlouvy řádně a
včas, je Nájemce povinen uhradit Pronají[nateli sinluvní pokutu ve výši 0,05°/g z dlužné
částky za každý započatý den prodlení.

11.12 Nárok na náhradu škody způsobené porušeníin povinnosti, jejíž splnění je zajištěno
sn1luvnílni pokutami dle tohoto článku, není dotčen.

\

Článek XII.
UKONČENÍ NÁJMU

12.1 Nájeinní sinlouvu lze ukončit:
(a) písemnou dohodou Sinluvních stran k datu uvedenému v takové dohodě;
(b) uplynutínl Doby nájinu;
(c) výpovědí dle těchto Obchodních podiníhek; nebo
(d) píseinným odstoupenhn v případech uvedených v tčchto Obchoclníc]l podlnínkácll.

12.2 Pi'onajímatel může Sinlouvu před uplynuthn Doby nájinu písemně vypovědět, jestliže:
(a) Nájemce užívá Předmět nájínu v rozporu se Smlouvou nebo Obchodnínii

podmínkaini a přes písemné upozornění, v němž je stanovena lhůta pro odstranění
závadného stavu, nezjedná nápravu; nebo

(b) Nájemce je více jak patnáct (15) dní v prodlení s platbou Nájemného nebo Ceny za
služby dle Snílouvy a těchto Obchodních podmínek a toto prodlení nenapraví ani
do sedmi (7) dnů po obdržení výzvy k úhradě dlužných Částek; nebo

(c) Nájemce přes písemné llpozol'něI)Í, v ňějňž je ze strany Pronajín)atele stanovena
lhůta pro odstranění závadného stavu, lirubě porušuje požární bezpečnost stavby,
klid nebo pořádek; nebo

(d) bylo rozhodnuto o odstranění stavby nebo změně stavby, jež brání užívání
Předmčtu nájmu; nebo

(e) Nájemce přenechá bez předchozího písenmého souhlasu Pronajímatele Předmět
nájinu do podnájinu či k užívání jiné osobě; nebo

(f) Nájemce změnil v Předinětu nájmu svůj předmět podnikáni (zmčna užívání
nebytovýcli prostor) nebo změnil sortiinent zboží bez předchozího souhlasu
Pronajímatele; nebo

(g) Nájemce uskutečnil jeden ze záiněrů uvedených v ČI. 3.2 (ii) těchto Obchodních
podmínek; Pronajímatel je oprávněn v tomto případě Smlouvu vypovědčt ve lhůtě
jednoho (l) měsíce ode dne, kdy se prokazatelně dozvěděl, nejpozději však ve lhůtě
jednoho (l) roku od uslcutečnění takového záiněru; toto oprávnění iná Pl'onajílnatel
i v případě, Že jej Nájemce o takovém záměi'u včas a řádně infonnoval čIle ČI. 3.2
(ii) Obchodních podinínek.

12.3 Nájemce je oprávněn S]nlouvl1 písemně vypovědět, jestliže:
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(a) se Předmět nájmu bez zavinění Nájeince stane nezpůsobilý k užívání za účelem
nájmu; nebo

(b) Pronajíinatel přes písemné upozornění Nájeince po Nájemcein stanovené lhůtě
k nápravě hi'ubě porušuje své povinnosti při údržbě a opravách Předmětu nájmu,
k nimž je povinen,

12.4 výpovědní lhůta pro skutečnosti uvedené v předchozích článcích 12.2 a 12.3 činí jeden (l)
měsíc a začíná plynout dnem, kdy byla píseinná výpověď' doručena druhé Sinluvní straně.

12.5. Smluvní strany se dohodly, že pro účely článku 12.3 písin.(a) se Předinět nájmu považuje za
nezpůsobilý k užívání, pokud (i) jeho stav v důsledku porušení povinnosti Pronajímatele
vyplývající z Obchodních podinínek či Sinlouvy nebo příslušných právních předpisů bude
Nájemci bránit v užívání jakékoliv části Předinětu nájmu k užívání po dobu delší než jeden
kalendářní (l) měsíc během celé Doby nájmu a Pronajímatel situaci nenapraví v dodatečné
časové lhůtě patnácti (IS) pracovních dnů od píseinné výzvy Nájemce, aby tak učinil, anebo
(ii) jeho stav bude z jiného důvodu zcela ani zčásti nezaviněného Nájeincem bránit Nájemci v
užívání jakékoliv části Předmětu nájinu po dobu delší než tři (3) kalendářní měsíce během
celé Doby nájinu a Pronajímatel situaci nenapraví v dodatečné časové lhůtě dvaceti (20)
pracovních dnů od písemné výzvy Nájemce, aby tak učinil.

12.6 Pl'onají]natel může dol'llčeníln i)íselnllého oznámení v tomto sinyslu odstoupit od Smlouvy
s iičinností k datu doničení písenmého oznámení Nájeinci před uplynuthn Doby nájinu.
Takové odstoupení může být založeno na následujících důvodech:

(a) Nájeince je v prodlení s jakoukoliv povinnou platbou o více jak patnáct (IS) dní a
neuhradí platbu ani v dodatečné lhůtě sedmi (J) dnů od píseinné výzvy
Pronajímatele; nebo

(b) Nájeince bez předchozího píseinného souhlasu Pronajhnatele poskytnutého
prostřednicNíin LP převede na třetí osobu svá práva a/nebo povinnosti vyplývající
z Obchodních podmínek či Smlouvy nebo umožní třetí osobě užívat Předmět náj]nu
nebo jeho část na základě podnájenmí smlouvy nebo na základě jiného právního
titulu než podnájeinní smlouvy anebo bez právního titulu; nebo

(c) Nájemce se ocitne v situaci, kdy (i) soud zahájí insolvenční řízaií v souladu se
zákonem č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení nebo (ii) soud
rozhodne o úpadku v souladu se zákonein č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech
jeho řešení nebo (iii) soud rozhodne o zrušení konkursu, protože majetek dlužníka
zcela nepostačuje pro uspokojení věřitelů nebo (iv) Nájemce sám na sebe podá
insolvenční návrh v souladu se zákonem č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech
jeho řešení nebo (V) je přijato rozhodnutí o povinném nebo dobrovolnéni zrušení
Nájemce (vyjina případů sloučení nebo splynutí či jiného případu právního
nástupnictví); nebo

(d) Nájemce nezíská či inu budou pravomocně odebrány jakákoliv povolení, koncese,
živnostenská oprávnění, schválení, souhlasy či licence potřebné k provozování
předmětu podnikání, k němuž provozování se zavázal v této Smlouvě; nebo

(e) Nájemce (i) neotevře a/nebo (ii) zastaví nebo přeruší provozování své obchodní
činnosti v Předměhi nájmu v souladu s úČelem nájmu sjednaným ve Sinlouvě a
neobnoví svou činnost v přiiněřené lhůtě stanovené LP v píseinné výzvě Nájeinci;
nebo

(D Nájemce jakýmkoliv způsobem poruší ustanovení článku 3.2 písm. (bb), 3.2 písm.
(cc), 3,2 písm. (dd) a/nebo 3.2 písm. (ee) Obchodních podinínek, a toto pot'ušení
nenapi'aví ani v náhradní lhůtě patnácti (IS) dnů či nezajistí potřebné opatření k
dodržování těchto ustanovení; nebo

(g) Obrat v jakýchkoliv dvou (2) po sobě jdoucích kalendáíních Čtvrtletích běhein
Doby nájmu nedosáhne takové výše, že Nájenmé z Obratu vypočtené z takového
Obratu v daných dvou (2) kalendářních čtvrtleti"ch se bude rovnat lninilná]ně
Minimální výši Nájeinného z Obratu; nebo

(h) Nájemce nesplní svou povinnost uvedenou v ČI. 3.2 písni. (ii) těchto Obchodních
podmínek a/nebo třetí osoba, která dle ČI. 3.2 písm. (ii) Obchodních podinínek
vstoupí, byt' jen částečně, do práv a povinností Nájeince ze Snilouvy, bude mít ke
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dni takového vstupu jakékoliv nell|)razellé splatllé závazky vůči Pl'onajíll]ateli po
lhůtě splatnosti přesahující Šedesát (60) dnů a/nebo pokud taková třetí osoba
nesplňuje veškeré podmínky v oblasti bezpečnosti civilního letectví a ochrany
civilního letectví před I)l'otipl'ávníll)i činy, stanovené platnými právllÍ[]li předpisy.
V pochybnostech se má za to, že tato třetí osoba vyhovuje podnlínkáln platných
pi'ávních norem týkajících se provozu Letiště, pokud předloží Prol)ajÍnľateli
souhlasné stanovisko Úřadu pro civilní letectví Ministerstva dopravy k této otázce;
nebo

(i) Nájemce nesplní svoji povinnost dle článku 9.1 a/nebo článku 9.3 a/nebo 9.5 a/nebo
9.6 a/nebo 9.8 těchto Obchodních podmínek; nebo

(j) Nájemce poruší jinou povinnost podle Snilouvy a nenapraví takové porušení ani
v dodatečné přiměřené lhůtě uvedené v píseinné výzvě Pronajímatele k odstranění
takového porušení, která nebude kratší než 10 dnů nebo Nájemce přes .opakovaná
ul)ozornění LP opakovaně poruší jakoukoliv povinnost podle této Sínlouvy,
přičemž k takovéinu porušování bude docházet ze strany Nájemce, at' již úinyslně
nebo z nedbalosti.

(k) Nájeince poruŠí jakoukoliv svoji povinnost uvedenou v ČI. 6,4 a/nebo ČI. 6.6 a/nebo
ČI. 6.7 Obchodních pQdlnínek,

(l) Nájemce poruší povinnost na úseku požární ochrany a bezpečnosti a chováníin
poškozuje technologie EPS, EZS a ostatních požárně bezpečnosůiích zařízení
(PBZ) včetně hasicích přístrojů (HP)u

(m) Nájemce nesloží na účet Pronajíniatele Jistotu ve výši a ve lhůtě dle ČI.
V. Smlouvy, nebo neposkytne Bankovní záruku dle Smlouvy a těchto obchodních
podmínek.

Článek XIII.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

13.1 Oznániení: Není-li ve SmlouvČ v konkrétním případě stanoveno jinak, veškerá oznámení,
žádosti nebo jiná sdělení učiněná některou Sinluvní stranou na základě Sinlouvy budou
učinčna pÍselnně a budou považována za řádně učiněná, jahnile budou doručena druhé
Slnluvní straně osobně, kuiýrní službou poskytující ověření doručení, doporučenou poštou
nebo faxein, a to tak, jak jsou tyto adresy a spojení uvecleny v záhlaví Smlouvy nebo na jinou
adresu a spojení, kterou příslušná Smluvní strana oznámí druhé Sinluvní straně způsobem
podle tohoto ustanovení.

Veškerá oznámení učinčná na základě Smlouvy budou považována za doručená:
(a) v den jejich fýzickcho přijetí adresátem v případč osobního doručení nebo doručení

klllýr])í službou; nebo
(b) v den uvedený na doručence v případě doručení doponičenou poštou; nebo
(C) v den uvedený na potvrzení o provedení nepřerušeného fäxového přenosu v případě

doručení faxem; nebo
(d) v třetí del1 po prokazatelnán odeslání, jestliže Sinluvní strana na adrese platné pro

zasílání pošty k jejím rukáin podle Smlouvy nebo podle obchodního rejstříku
zásilku nepřevezme (a to včetně doµol'llčellé pošty).

13,2 Započtení: Nájemce není oprávněn zapoČítat své závazky na pohledávky, které má za
Pronajíinatelan, ani postoupit takové pohledávky třetí osobč, pokud o těchto pohledávkách
pravoinocně nerozhodne soud anebo pokud je Pronajíniatel písenině neuzná. P!'onajínlatel je
oprávněn započíst své pohledávky za Nájelnceln jedllostľal]ně. Pronajímatel je oprávněn
započítat jakoukoliv platbu nebo pohledávku Náje]nce, včetně Jistoty nebo Bankovní
garance, učil1ěnoll na základě této Snilouvy proti nejstaršín) pohledávkám z této
Smlouvy nebo z těchto Obchodních podinínek vyplývajícíin a Ůude o tointo Nájemce pouze
1)Íselnně inforinovat, a to na adresu uvedenou v hlavičce Sinlouvy nebo na doručovací adresu,
je-li ve Smlouvě uvedena.

13.3 Splnění dluhu: Ustanovení § 330 zákona č. 513/1991 Sb., v platném znční, se neuplainí.
Pronajíníatel pl'ostřednictvíln LP, má-li inu být Nájetncem splněno několik závazků a
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poskytnll'té plnění nestačí na splnění všech závazků, je oprávněn určit, na jaký závazek
Nájeince vůči Pronajímateli bude nejdříve plněno.

13.4 Postoupeni' práv a povinností, přechod pfúp ze SnllollW: Nájenice je oprávněn postoupit svá
práva anebo pohledávky z této Sinlouvy pouzc s předchozíln písen)nýln souhlasem
Pronajíínatele poskytnutnýin prostřednicNíin LP.

13,5 Změny a dodatky: Smlouva představuje spolu se svými přílohami úplnou dohodu Sn)luvních
stran o svém předmětu a nahrazuje v souvislosti s tímto předmětem veškeré předchozí
písemné či ústní dohody a ujednání Sinluvních stran. Žádné změny nebo dodatky této
Sinlouvy nebudou platné, pokud nebudou učiněny písemnýini čÍs]ovallýn]i dodatky
podepsanýini oprávněnýtni zástupci obou Sinluvních stran.

13.6 O(/c/N/ná uiednán/ v Obchodních l)odm/nkách a ve Smlouvě: Pokud některá llstallove]]í
Smlouvy budou odchylná od ujednání v Obchodních podmínkách, ]nají přednost ujednání vc
Smlouvě odchylná od lljednání v Obchodních podmínkách.

13. 7 Důvěrnost inforinací: Sln]llvní strany považují veškeré infonnace obsažené ve Smlouvě nebo
získané v souvislosti s ní za důvěrné. Bez předchozího písanného souhlasu druhé Sinluvní
strany nesnú žádná ze Stnluvních stran takové infornmce sdělit jakékoli třetí straně, vyjma
případů, kdy (a) je takové sdělení vyžadováno zákonein, nebo (b) příslušnýini orgány
jednajícími na základě právních předpisů a v souladu s nimi, nebo (c) jsou předinětné
informace již veřejně dostupné v souladu s příslllšnýlni právnhni předpisy nebo se Smlouvou,
nebo (d) jsou tyto infonnace zpřístupněny právníin či jinýin poradcům příslušné Smluvní
strany za předpokladu, Že jsou tito poradci zavázáni povinností lnlčell]ivosti ve stejném nebo
dokonce většíin rozsahu na základě sinlouvy nebo ze zákona, nebo (e) jsou tyto infoi"mace
nezbytné pro ochranu oprávněných zájmů příslušné Smluvní strany v případě porušení
povinností dle Sinlouvy dl'ulloll Slnlllvl)í stranou, nebo (f) jsou tyto infonnace sděleny
v nezbytném rozsahu zřizovateli či akcionářům, resp. společníkům, příslušné Smluvní strany
nebo (g) újeincům o koupi Nájemce nebo Pi'onajímatele či celého objektu Letiště, ve kterém
se nachází Předniět náj]nu, a to za předpokladu, že jsou tito zájen]ci zavázáni povinností
inlčenlivosti ve stejnéin nebo většíni rozsahu jako v tomto odstavci.

13.8 Rozhodné právo: Práva a povinnosti S]nlllvních stran, které nejsou výslovně upraveny
Sinlouvou nebo těmito Obchodníini podinínkami, se řídí ustanoveníini zákona č. l 16/1990
Sb., o nájinu a podnájmu nebytových prostor, v platnéin znění, a dále zákonem Č. 40/1964
Sb., Občanský zákoník, v platném znění, zákonein č, 513/1991 Sb., Obchodní zákoník,
v platném znění a dalšími aplikovatehiými právníini předpisy České republiky.

13.9 Řešenísporů: Smluvní strany se zavazují řešit veškeré spory nebo konflikty vzešlé ze Sinlouvy
nebo v souvislosti s ní smírnou cestou. Pokud se Sinluvnhn stranám některý spor nebo
konflikt nepodaří vyřešit smírně v přiměřené lhůtě nepřesahující v žádném případě třicet (30)
dnů, bude takový spor nebo konflikt vyřešen soudy České republiky a bude postupováno v
souladu se zákony a dalšími právními předpisy České republiky Llpravujícílni tuto slnlllvllí
oblast. Jako soud příslušný pro řešení případných sporů sjednaly Sinluvní strany věcně a
místně příslušný soud Pronajímatele,

13.10 Platnost a ličinnost: Tyto Obchodní podmínky nabývají platnosti a účinnosti jakožto nedílná
součást Sinlouvy ve stejný den, kdy nabude Smlouva účinnosti.
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